% S S e N e e e N N S N S N S e e S e e S e N e Nk N N Nk S N S e S e e S %

§ ¢ © §
2: TR R LJAesop's Fables (FZREHS ;
i 2. JRF/pE, The Wolf and the Lamb (ldng hé xido ydang)

i zdi hénjit yi qidn , youyl zhi ldng zou ddo shan de qudn shui pdng bidan ,

! ERABAAT, - FRE BN RS,

; Once upon a time a Wolf was lapping at a spring on a hillside,
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dangta taiqi téushi , kanjianyil zhi xido yang zai bt yudn de di fang zhéng
yao hé shui .

Hefakeket, BN R/NEEAZR T IEE K.

when, looking up, what should he see but a Lamb just beginning to drink a little

lower down.

td zdixidng , ru gud wd néngzhdo dao shén mejié koujiu ba td zhua zh
U, wo jit hul chi daoyl dun méican .
EAER, WERKEEHRITAME DT EIUE, s s — ik,

"There's my supper," thought he, "if only | can find some excuse to seize it."

yu shi , lang duizhe xido ydng rang zhe shud :
I, RXE/DFEERE Ui

Then he called out to the Lamb,
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“ ni z&nmebd shui nongzdng , shi wd hé bu dao ganjing de qudn shui
: ne ? 7 w
: “ORTELAEARTEIE, MR BT 5 MR ? 7 :
i "How dare you muddle the water from which | am drinking?" i

xido yang shué:  “ bu shl de ! zhi rén , zhé shul shi congni na Ii liu

guo ldide , wo bu ké& nénghui nongzangshui .
ANEU: CARRBIY BN, XAKGRMRIS RSP, AT RESFRAEK
"Nay, master, nay," said Lambikin; "if the water be muddy up there, | cannot be the

cause of it, for it runs down from you to me."

lang jie zheydoushud :  “ na ni qu nidn wéishénmema wo ? 7
WEE XYL IR EF T2 EIR? 7

"Well, then," said the Wolf, "why did you call me bad names this time last year?"
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T xido yang shud : zén me ké néngne ? wod xian zaizhi youlit gé yue d
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INEUL: B ATRENE? IRIMERAANNTHK .
"That cannot be," said the Lamb; "l am only six months old."
lang pdo xido zhe shuo :
ba ba . ”

TRMEEE UL AT, WRARNK, MerEs. ”

"I don't care," snarled the Wolf; "if it was not you it was your father;"

wo bu gudn , rd gud bu shi ni , jiu shi ni

ldng shud zhe jit chong xiang ké lidn de xido yang , bd tad ydo zhu da kou da k
Ou de chi le.
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and with that he rushed upon the poor little Lamb and WARRA WARRA WARRA
WARRA WARRA

xido yang linsi gian hdnjico :  “ yu jia zhi zul , hé huanwi ci . 7
ANENGFERTIEY . “AnZz 9k, TG, 7

ate her all up. But before she died she gasped out."Any excuse will serve a tyrant."
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